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BACK TILT
Lift the lever to adjust the 
angle of the back. Release the 
lever to lock the back angle.

INCLINACIÓN POSTERIOR
Levante la palanca para ajustar 
el ángulo de la parte posterior. 
Suelte la palanca para bloquear 
el ángulo posterior.

INCLINAISON ARRIÈRE
Soulevez le levier pour régler 
l'angle de l'arrière. Relâchez le 
levier pour verrouiller l'angle 
arrière.

AJUSTE DEL BRAZO
Levante o baje, avance o 
retroceda para apoyar sus 
antebrazos.

AJUSTEMENT ARM
Relevez ou baissez, 
avancez ou reculez pour 
supporter vos avant-bras.

CONTROL INSTRUCTIONS  

INSTRUCCIONES DEL CONTROL

INSTRUCTIONS DE RÉGLAGE   

RSP-200

130°

ARM ADJUSTMENT
Raise or lower,go forward or 
backward to support your 
forearms.

HAUTEUR DE SELLE
Soulevez ce levier pour régler 
la hauteur du siège. Relâchez le 
levier pour verrouiller la hauteur 
du siège.
Tirar de la palanca hacia el 
exterior para permitir que la silla 
reclinable. Empuje hacia dentro 
la palanca para bloquear en 
posición vertical.

ALTURA DE ASIENT
OLevante la palanca para ajustar la 
altura del asiento. Suelte la palanca 
para trabar la altura del asiento.
Tirez le levier vers l'extérieur pour 
permettre inclinaison. Poussez le 
levier pour verrouiller en po sition 
verticale.

SEAT HEIGHT
Lift this lever to adjust the seat 
height. Release the lever to lock 
the seat height.
Pull lever outwards to allow 
the chair to recline. Push lever 
inwards to lock in the upright 
position.

LOCK


